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Z M L U V A    O    D I E L O  

 
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a podľa 

zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zmluva“) 

  
 

Čl. I  
Zmluvné strany 

 
1. Objednávateľ:  

Názov:    Ministerstvo hospodárstva SR 
Sídlo:     ul. Mierová č. 19, 827  15  Bratislava 212 
IČO:    686 832 
DIČ:    nie je platcom DPH 
Peňažný ústav:  Štátna pokladnica 
Číslo účtu:   7000061366/8180 
V zastúpení:   Mgr. Martin Holák, PhD., vedúci služobného úradu 

    
 (ďalej len „objednávateľ“) 
 
 
2. Zhotoviteľ:  

Názov:                                   VaP Slovakia, s.r.o.     
Sídlo:                                     Hubice 66, 930 39 Hubice 
Štatutárny orgán :                  Veronika Hvorečná, konateľ 
IČO:                                       44567677     

            DIČ:                                       2022772026    
            Bankové spojenie:                 TATRA BANKA,a.s. 
            Číslo účtu:                           2622052656    
            Telefón/fax:                           
            Zapísaný v OR SR u Okresného súdu Trnava I. Oddiel – S .r o. vložka číslo 26017/T.      
   
 (ďalej len „zhotoviteľ“) 
 
 
 
 

Čl. I  
Preambula 

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok verejného obstarávania zákazky: „Aktívny 
systém ochrany pred bleskom“ realizovaného výberovým konaním podľa § 102 zákona                       
č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  
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Čl. II  
Predmet plnenia 

 

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje pre objednávateľa zhotoviť dielo - aktívny systém ochrany pred 
bleskom a zabezpečiť vykonanie východiskovej revízie, prvej odbornej prehliadky 
a odbornej skúšky aktívneho bleskozvodu, ďalšie odborné prehliadky a odborné skúšky 
a záručný servis diela v súlade s podmienkami stanovenými v tejto zmluve a v rozsahu 
uvedenom v Prílohe č. 1 tejto zmluvy, ako aj zabezpečiť pozáručný servis diela na základe 
objednávok objednávateľa.  

2.2 Rozsah predmetu plnenia: podrobná špecifikácia rozsahu plnenia, tvorí Prílohu č. 1 tejto 
zmluvy a je jej neoddeliteľnou súčasťou. 

2.3    Kvalitatívne parametre predmetu plnenia: 
 - zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať predmet plnenia v rozsahu stanovenom v Prílohe č. 1 

k tejto zmluve, vo vlastnom mene a na vlastné nebezpečenstvo. 
 - zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať predmet plnenia v kvalite, ktorá je pre takýto druh prác 

obvyklá a v súlade s príslušnými STN a všeobecne záväznými právnymi predpismi 
platnými v SR. 

 
Čl. III  

Čas a miesto plnenia 
 

3.1 Predmet  plnenia  uvedený v prílohe č. 1, body A. – E., sa  zaväzuje  zhotoviteľ  vykonať  
v termíne do 30 dní od podpísania zmluvy obidvomi zmluvnými stranami. 

3.2 Dodržanie termínu vykonania predmetu plnenia podľa  bodu 3.1 je závislé aj od riadneho 
a včasného sprístupnenia miesta umiestnenia aktívneho systému ochrany pred bleskom 
objednávateľom v priestoroch budovy MH SR. V prípade omeškania objednávateľa so 
sprístupnením, tak ako je to uvedené v predchádzajúcej vete, má zhotoviteľ právo 
primerane predĺžiť dohodnutú dobu predmetu plnenia. Objednávateľ je povinný zabezpečiť 
vstup zamestnancom zhotoviteľa na miesto vykonania predmetu plnenia.  

 
3.3   Do lehoty plnenia podľa bodu 3.1 tohto článku sa nezapočítava časové obdobie, počas 

ktorého nie je možné predmet plnenia vykonávať z dôvodu existencie prekážok brániacich 
vykonávaniu prác, ktoré sú súčasťou predmetu plnenia tejto zmluvy, podľa príslušného 
technologického predpisu. Prekážkami podľa predchádzajúcej vety je veterné počasie a 
výskyt atmosférických zrážok, kedy vzhľadom k predpísanému technologickému postupu 
a bezpečnosti práce nie je možné realizovať predmet plnenia. O časové obdobie trvania 
prekážok podľa tohto bodu sa predĺži lehota plnenia podľa bodu 3.1 tohto článku.  

3.4 Miesto plnenia predmetu plnenia: Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky, 
Mierová 17-19, Bratislava.  
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Čl. IV  

Cena a platobné podmienky 
 
4.1 Cena predmetu plnenia podľa článku II. tejto zmluvy je zmluvnými stranami stanovená 

v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky                 
č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov a je určená nasledovne: 
4.1.1 Cena za predmet zmluvy podľa bodov A. – E. Prílohy č. 1 zmluvy, odovzdaný 

v termíne podľa bodu 3.1 čl. III zmluvy, je určená ako suma pevná,  maximálna 
a konečná v celkovej výške: 

 

 7.820,00 EUR bez DPH (slovom: sedemtisícosemstodvadsať EUR), 
9.384,00 EUR     s DPH (slovom: deväťtisíctristoosemdesiatštyri EUR).   

   
 4.1.2 Cena za vykonanie jednej odbornej prehliadky a odbornej skúšky podľa bodu F. 

Prílohy č. 1 zmluvy je určená vo výške: 
 

100,00 EUR bez DPH (slovom:  sto EUR), 
120,00 EUR     s DPH (slovom:  stodvadsať EUR).   

  
4.1.3 Činnosti podľa bodu G. Prílohy č. 1 zmluvy sa zaväzuje zhotoviteľ vykonávať 

bezodplatne.   
 
4.1.4  Záručný servis predmetu plnenia podľa bodu H. Prílohy č.1 zmluvy sa zaväzuje 

zhotoviteľ vykonávať bezodplatne. Cena za pozáručný servis predmetu plnenia 
podľa bodu H. Prílohy č.1 zmluvy bude vychádzať z aktuálneho cenníka 
zhotoviteľa. 

 

4.2 V cene sú zohľadnené všetky súvisiace náklady. Zhotoviteľ si nebude uplatňovať žiadne 
ďalšie náklady. 

 

4.3 Objednávateľ nie je platcom DPH. 
 

4.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje vystaviť faktúru za dielo body A. – E. Prílohy č. 1 na základe 
objednávateľom potvrdeného Preberaco-odovzdávacieho protokolu, v ktorom objednávateľ 
potvrdí prevzatie riadne a včasne zhotoveného diela. 

 

4.5 Cenu za predmet plnenia zmluvy bude objednávateľ uhrádzať zhotoviteľovi na základe 
predloženej faktúry s 30-dňovou lehotou splatnosti odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 
Faktúry musia obsahovať náležitosti daňového dokladu a špecifikáciu fakturovanej ceny 
dodaného tovaru a služieb. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom rozsahu 
zhotoviteľ.  

4.6 Úhrada bude vykonaná formou bezhotovostného platobného styku na základe jednotlivých 
faktúr vystavených zhotoviteľom po ukončení realizácie predmetu plnenia v danom roku. 

4.7 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa § 71 zák. č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, a to: 
a) názov a sídlo zhotoviteľa, názov a sídlo objednávateľa, 
b) označenie faktúry a jej číslo, 
c) registračné číslo a deň podpisu zmluvy, 
d) predmet plnenia (podrobná špecifikácia služieb) a deň jeho splnenia, 
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e) deň odoslania a lehotu splatnosti faktúry, 
f) označenie banky a číslo účtu objednávateľa, 
g) celkovú fakturovanú čiastku, 
h) prílohy požadované objednávateľom,  
i) označenie banky a číslo účtu zhotoviteľa, 
j) podpis a odtlačok pečiatky zhotoviteľa, 

          V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti určené  všeobecne záväzným 
právnym predpisom alebo touto zmluvou, objednávateľ je oprávnený do troch dní od 
riadneho doručenia faktúru vrátiť zhotoviteľovi na doplnenie s uvedením nedostatkov. 
V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová 30- dňová lehota splatnosti 
začne plynúť dňom riadneho doručenia opravenej faktúry objednávateľovi.  

4.8    Lehota splatnosti faktúr je do 30 dní odo dňa doručenia faktúr objednávateľovi. Faktúru je        
nevyhnutné zasielať doporučene v obálke označenej slovom „FAKTÚRA“. 

4.9 Ak bude objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry, zhotoviteľ má právo uplatniť úrok 
z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý i začatý deň omeškania. 
Objednávateľ nie je v omeškaní s úhradou faktúry, pokiaľ najneskôr v posledný deň jej 
splatnosti bola suma z jeho účtu odpísaná v prospech účtu zhotoviteľa. 

4.10 Objednávateľ uhradí cenu za jednotlivé realizácie predmetu plnenia na základe faktúr 
vystavených zhotoviteľom. Podkladom pre vystavenie faktúr zhotoviteľom je Preberaco – 
odovzdávací protokol potvrdený objednávateľom podľa bodu 4.11 v nadväznosti na Čl. VI 
tejto zmluvy a v prípade pozáručného servisu aj písomná objednávka vystavená 
objednávateľom.  

4.11 Preberaco – odovzdávací protokol v zmysle bodu 4.10 tohto článku bude vyhotovený 
v dvoch rovnopisoch. Objednávateľ potvrdí prevzatie Preberaco – odovzdávacích 
protokolov a jeden rovnopis odovzdá zhotoviteľovi najneskôr do troch pracovných dní od 
ich obdržania.  

 
Čl. V 

Podmienky vykonania predmetu plnenia 
 
5.1    Zhotoviteľ vykoná predmet plnenia na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo. 
 

5.2    Objednávateľ je oprávnený priebežne   kontrolovať  vykonávanie predmetu plnenia.   
          Zhotoviteľ sa zaväzuje umožniť  vykonávanie kontroly nasledovným spôsobom: 
         -   fyzickou kontrolou prác na mieste, 
         -   kontrolou odbornej spôsobilosti zamestnancov vykonávajúcich práce,  

a každým ďalším spôsobom o ktorý objednávateľ zhotoviteľa požiada. 
 
Kontrolu dodržiavania bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi 
vrátane poistenia zabezpečí pre svojich zamestnancov vykonávajúcich práce v rozsahu tejto 
zmluvy v plnom rozsahu zhotoviteľ. 

5.3 V prípade, ak objednávateľ zistí, že zhotoviteľ vykonáva predmet plnenia v rozpore 
s ustanoveniami tejto zmluvy, platnými predpismi a technickými normami je oprávnený 
žiadať vykonávanie predmetu plnenia riadnym spôsobom, ako aj bezplatné odstránenie 
prípadných vád spôsobených vadným vykonávaním predmetu plnenia.  



Reg. č.: 226/2012-4220-2100 

5 
 

 

5.4 Objednávateľ je povinný na žiadosť zhotoviteľa zabezpečiť priestor umiestnenia aktívneho 
systému ochrany pred bleskom v priestoroch budovy MH SR, Mierová ul. 17-19, Bratislava 
tak, aby zhotoviteľ mohol začať plnenie v súlade s podmienkami zmluvy. 

5.5 Objednávateľ zodpovedá za to, že zhotoviteľ pri riadnom plnení predmetu zmluvy nebude 
rušený neoprávnenými zásahmi tretích osôb. 

 

5.6   Zhotoviteľ je povinný pri  vykonávaní zmluvných činností dodržiavať príslušné všeobecne 
záväzné právne predpisy z oblasti ochrany pred požiarmi a bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci (ďalej len „OPP“ a BOZP“). Zhotoviteľ preberá na seba všetky povinnosti 
vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov z oblasti OPP a BOZP, 
z nariadení vlády Slovenskej republiky a vyhlášok Ministerstva práce, sociálnych vecí 
a rodiny Slovenskej republiky a súvisiacich predpisov a noriem,  v zmysle ktorých bude 
zhotoviteľ zabezpečovať OPP a BOZP počas trvania výkonu zmluvných činností a za ne 
v plnej miere zodpovedať.  

 
 

5.7  Zhotoviteľ preberá na seba zodpovednosť za dodržiavanie všetkých potrebných opatrení na 
zachovanie BOZP a OPP zamestnancov zhotoviteľa, ktoré sa v čase výkonu zmluvných 
činností budú nachádzať v priestoroch ministerstva. V prípade, ak objednávateľ zistí, že 
zamestnanci zhotoviteľa, zjavným spôsobom porušujú pracovnú disciplínu, zásady 
bezpečnosti a ochrany zdravia, resp. iné zmluvne dohodnuté podmienky, môže 
objednávateľ od zmluvy odstúpiť bez toho, aby zhotoviteľovi vznikol nárok na náhradu 
prípadnej škody alebo vzniknutých nákladov. 

5.8    Objednávateľ je povinný zamestnancov zhotoviteľa pred prvým vstupom na pracovisko     
objednávateľa poučiť o aktuálnych pracovných a bezpečnostných rizikách špecifických pre 
pracovisko. Záznam zo školenia musí mať písomnú formu. 

 
 

Čl. VI  
Odovzdanie a  prevzatie riadne zhotoveného predmetu plnenia 

 
6.1 Odovzdanie a prevzatie vykonaného predmetu plnenia sa uskutoční podpísaním Preberaco – 

odovzdávacích protokolov, ktoré zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi a ten ich prevzatie 
potvrdí. 

6.2 Pri podpisovaní Preberaco – odovzdávacích protokolov sa postupuje v súlade s ust. Čl. IV 
bod 4.10 a 4.11 tejto zmluvy. 

 
Čl. VII  

Zodpovednosť za vady, záruka, zmluvné pokuty 
 
7.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet plnenia zrealizuje v súlade s touto zmluvou 

a platnými predpismi a technickými normami. 

7.2 Vykonaný predmet plnenia má vady, ak nezodpovedá výsledku, ktorý je požadovaný touto 
zmluvou a nezodpovedá účelu, na ktorý bolo predmet plnenia zhotovené alebo svojím 
rozsahom nezodpovedá rozsahu stanovenému touto zmluvou. 
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7.3 Zhotoviteľ zodpovedá za vady predmetu plnenia, ktoré objednávateľ zistil po prevzatí 
predmetu plnenia. Objednávateľ je  povinný bez zbytočného odkladu, potom čo vadu zistil, 
písomne oznámiť zhotoviteľovi zistené vady.  

7.4 Objednávateľ v prípade zistenia oprávnených vád po prevzatí má právo na ich bezplatné 
odstránenie. 

7.5 Zhotoviteľ má povinnosť bez zbytočných odkladov, po písomnom oznámení 
objednávateľa, začať s odstraňovaním vád, riadne v ňom pokračovať a odstrániť vady 
v primeranej lehote. 

7.6 V prípade, že zhotoviteľ bude v omeškaní s dokončením a odovzdaním predmetu plnenia 
má objednávateľ  právo uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 1% z ceny nesplnenej časti 
predmetu plnenia za každý aj začatý týždeň omeškania avšak maximálne do výšky 10% 
z ceny nesplnenej časti predmetu plnenia. 

7.7 V prípade, že predmet plnenia vykazuje závažné vady, má objednávateľ právo uplatniť 
a zhotoviteľ povinnosť zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 50,- € za každú jednotlivú vadu. 

7.8 V prípade, že zhotoviteľ nezačne s odstraňovaním vád predmetu plnenia neodkladne po ich 
písomnom oznámení objednávateľom, alebo v riadne začatom odstraňovaní vád 
nepokračuje, alebo vady neodstráni v primeranej lehote určenej objednávateľom, má 
objednávateľ právo uplatniť a zhotoviteľ povinnosť zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške  
50,- € za každú jednotlivú vadu a za každý deň omeškania. 

7.9 Záručná doba na zrealizovaný predmet plnenia je 2 roky od prevzatia diela v zmysle 
Preberaco – odovzdávacích protokolov objednávateľom. 

7.10 Vady diela zistené a uplatnené objednávateľom v záručnej dobe sa zhotoviteľ zaväzuje 
odstrániť v lehote 30 dní od ich písomného oznámenia objednávateľom. 

 
 

 
Čl. VIII  

Spolupôsobenie objednávateľa 
 

8.1 Objednávateľ sa zaväzuje zhotoviteľovi poskytnúť informácie neodkladne potrebné pre 
zhotovenie predmetu plnenia. Rovnako sa objednávateľ zaväzuje informovať zhotoviteľa 
o vzniku nových skutočností na strane objednávateľa, ktoré by mohli mať vplyv na riadne 
a včasné zhotovenie predmetu plnenia. Pokiaľ tieto nové skutočnosti budú mať vplyv na 
rozsah predmetu plnenia, budú predmetom dodatku ku zmluve. 

8.2 Objednávateľ zodpovedá za to, že ním odovzdané podklady a doklady sú bez faktických či 
právnych vád. 
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Čl. IX. 
Odstúpenie od zmluvy, pozastavenie a prerušenie prác 

9.1 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy v prípade, že napriek upozorneniu 
zhotoviteľ nevykonáva predmet plnenia v požadovanej kvalite a určenom termíne. 

9.2 Zhotoviteľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť, ak objednávateľ napriek upozorneniu 
nezabezpečí podmienky na vykonanie predmetu plnenia, ktoré je povinný zabezpečiť 
a tým zhotoviteľovi znemožní vykonať práce včas. V prípade, že zhotoviteľ netrvá na 
odstúpení, má právo na stanovenie nového náhradného termínu objednávateľom 
a posunutie konečného termínu vykonania predmetu plnenia v danom roku. Tieto záväzné 
termíny sa môžu predĺžiť len o dobu omeškania objednávateľa. 

9.3 Pri odstúpení od zmluvy sa objednávateľ so zhotoviteľom dohodnú na prevzatí dovtedy 
vykonanej časti predmetu plnenia. Vykonané práce sa zúčtujú na základe dohodnutých 
cien a zhotoviteľ má nárok voči objednávateľovi na náhradu preukázateľných nákladov 
vynaložených v súvislosti s dovtedy vykonanými prácami.   

9.4 Odstúpenie od zmluvy oznámi odstupujúca strana druhej strane písomne, doporučeným 
listom. 

9.5 Účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej strane. 

9.6 Ak nastane okolnosť uvedená v bode 9.3 tohto článku, zhotoviteľ zašle objednávateľovi 
faktúru v dvoch vyhotoveniach doporučeným listom v lehote 30 dní odo dňa odstúpenia 
od zmluvy. 

9.7 V prípade prerušenia alebo pozastavenia prác z dôvodov na strane objednávateľa, je 
zhotoviteľ oprávnený predĺžiť termín ukončenia zmluvných prác o dobu ich prerušenia 
alebo pozastavenia a objednávateľ bude s tým súhlasiť. 

9.8 Zhotoviteľ predmetu plnenia je povinný vynaložiť všetko úsilie, aby mohol pokračovať 
v prácach po odstránení prekážok. 

9.9 Ak prerušenie prác zhotoviteľa z dôvodov na strane objednávateľa bude trvať dlhšie ako 
jeden mesiac, zhotoviteľ odovzdá príslušnú časť zmluvného predmetu plnenia v stave, 
v akom sa práce nachádzajú ku dňu ich prerušenia a objednávateľ ich prevezme, a uhradí 
zhotoviteľovi preukázateľné náklady za príslušnú časť predmetu plnenia. 

 
 

Čl. X. 
Záverečné ustanovenia 

 
10.1 Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

 

10.2 Zmluva môže zrušená dohodou zmluvných strán alebo písomnou výpoveďou jednej alebo 
druhej zmluvnej strany aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota je 2 mesiace 
a začína plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po riadnom doručení výpovede 
druhej zmluvnej strane. 
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10.3 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej schválenia a podpísania oprávnenými zástupcami 
oboch zmluvných strán.          

 

10.4 Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať iba písomnými a očíslovanými dodatkami 
podpísanými oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán. 

 

10.5 Zhotoviteľ dáva súhlas na spracúvanie osobných údajov poskytnutých objednávateľovi  
podľa zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov 
a objednávateľ sa zaväzuje, že osobné údaje budú spracovávané a použité výlučne 
v súvislosti s vykonaním predmetu plnenia podľa tejto zmluvy a budú chránené podľa 
zákona č. 428/2002 Z .z o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov.  

 

10.6 Zmluva je vyhotovená v šiestich rovnopisoch, z ktorých objednávateľ prevezme päť 
a zhotoviteľ jeden rovnopis. 

 

10.7 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve sa riadia 
ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov  platných 
na území SR. 

 

10.8 Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne 
zverejňovanou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov.   

 
10.9 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Príloha č. 1 - Rozsah predmetu plnenia.  
 

10.10 Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu pred jej podpísaním prečítali, oboznámili sa  
s obsahom podmienok a súhlasia s nimi, sú prejavom ich slobodnej a vážnej vôle. Zmluva 
bola  uzatvorená po  vzájomnom prejednaní, nie v tiesni ani za  nápadne  jednostranne 
nevýhodných podmienok. Na dôkaz toho pripájajú svoje podpisy a odtlačky pečiatok. 

 
 
 
   
V Bratislave, dňa        V Bratislave, dňa     
za objednávateľa:  za zhotoviteľa:    
 
 
 
 
 
 
 
 
Mgr. Martin Holák, PhD. Veronika Hvorečná   
vedúci služobného úradu konteľ 
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Príloha č. 1 k zmluve reg. č.: 226/2012-4220-2100 
  
 

Rozsah predmetu plnenia 
 
Predmet plnenia:  
 

- návrh a projekt aktívneho bleskozvodu Ministerstva hospodárstva SR, Mierová 17-
19, Bratislava (ďalej len „ aktívny bleskozvod“); 

- následná montáž a vykonanie východiskovej revízie, prvej odbornej prehliadky 
a odbornej skúšky aktívneho bleskozvodu,  

- ďalšie odborné prehliadky a odborné skúšky aktívneho bleskozvodu,  
- zabezpečenie záručného a pozáručného servisu aktívneho bleskozvodu.  

 
Rozsah predmetu plnenia:   
                                                             
A.  Návrh aktívneho bleskozvodu podľa STN 34 1391 vr. zmeny Z1, Z3 a STN EN 62305-2 
 
B. Projekt aktívneho bleskozvodu - projekt aktívneho bleskozvodu musí byť v súlade                        

so zákonom NR SR č. 138/1992 Z. z. o autorizovaných architektoch a autorizovaných 
stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov projektovať. Ochrannú sústavu s 
aktívnym bleskozvodom môže projektovať len autorizovaný stavebný inžinier pre kategóriu 
elektrotechnické zariadenia. Projekt aktívneho bleskozvodu musí obsahovať technickú 
správu a výkresovú časť. 

 
C. Montáž aktívneho bleskozvodu – zabezpečí organizácia s odbornou spôsobilosťou na 

vykonanie montáže podľa vyhlášky č. 508/2009 Z. z., t. j. firma preverená oprávnenou 
právnickou osobou v súlade so zákonom č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia 
pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Montáž sa vykoná podľa projektovej 
dokumentácie.  

 
D.  Po ukončení montáže zodpovedný pracovník zhotoviteľa potvrdí súlad dokumentácie a 

namontovaného zariadenia (aktívneho bleskozvodu). Zariadenie sa odovzdá objednávateľovi 
podľa podmienok dohodnutých v zmluve o dielo.  

 
E. Po vykonaní montáže bude vykonaná prvá odborná prehliadka a odborná skúška 

(východisková revízia) aktívneho bleskozvodu podľa noriem STN 33 2000-6, STN 33 
1500/Z1, STN 34 1391:1998 a jej zmien Z1, Z3 a technických podmienok k aktívnemu 
bleskozvodu.  

       Podklady pre vyhotovenie revíznej správy sú:  
- projektová dokumentácia akt. bleskozvodu,  
- protokol o odovzdaní zariadenia,  
- protokol o funkčnej skúške elektronickej časti aktívneho zachytávača testovacím  
  prístrojov výrobcu.  
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        Ďalšie úkony vykonané v rámci východiskovej revízie:  

-  kontrola dodržania projektu – umiestnenie a upevnenie aktívneho bleskozvodu, výška     
   nad chránenými časťami, použité vodiče, materiály, podpery, svorky,   
-  kontrola bezpečných vzdialeností od elektrických zariadení, antén, veľkých kovových  
   hmôt,  
-  kontrola prechodových odporov spojov,  
-  kontrola odporu uzemnenia uzemňovačov.  

 
F. Ďalšie odborné prehliadky a odborné skúšky (pravidelné revízie) budú vykonávané                        

v termínoch stanovených v STN 34 1391 – zmena Z3 (05/2008), pokiaľ tieto termíny nie sú 
v rozpore s požiadavkami uvedenými vo vyhláške č.  508/2009 Z. z.  

 
G.  Prevádzka zariadenia aktívneho bleskozvodu - časti bleskozvodovej sústavy budú udržiavané 

podľa STN 34 1391 vr. jej zmien Z1, Z3 a STN EN 62305-3. Pred začatím búrkového 
obdobia a po ňom, alebo po silnej búrke je vhodné vizuálne skontrolovať súvislosť zvodov a 
upevnenia. 

 
H.   Zabezpečenie záručného a pozáručného servisu na základe objednávok objednávateľa. 
 


